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1 Spremna beseda Elma Schmidbauer GmbH

1 Spremna beseda

Pred delom z izdelkom preberite navodila za uporabo. Navodila za uporabo so del
NAPOTEK dobavnega obsega. Hranite jih dostopna v blizini naprave in ob nadaljnji prodaiji
izroCite skupaj z izdelkom.

Pomen uporabljenih znakov:

[ ] Ta znak oznacuje nastevanje.

v Taznak oznaduje pogoje.

1. Stevilke s piko oznadujejo korake ravnanja.

o Ta znak oznacuje posamezne korake ravnanja.
> Ta znak oznaduje vmesne rezultate.

=» Ta znak oznaduje rezultat ravnanja.

1 Stevilke brez pike oznadujejo mesta na sliki.

1.1 Uporabnik

Izraz uporabnik se v navodilih za uporabo uporablja za oznacevanje vseh oseb, ki prenasajo,
postavljajo, priklju€ujejo, upravljajo in vzdrzujejo napravo. Navodila za uporabo so namenjena osebam z
ustreznim strokovnim znanjem in izkuSnjami z ravnanjem s podobnimi napravami.

Uporabnik mora biti star najmanj 16 let. Prebrati in razumeti mora navodila za uporabo in mora biti
sposoben upostevati vse napotke in navodila.

Vsa dela, ki presegajo upravljanje naprave v obsegu, ki je tukaj opisan, mora opraviti usposobljeno in
pooblas¢eno strokovno osebije.

1.2 Soveljavni dokumenti

Poleg navedb v priloZenih navodilih za uporabo veljajo med drugim tudi dokumenti in predpisi, navedeni
v nadaljevanju, po potrebi pa imajo tudi prednost:

+ obmocni predpisi za varnost ter drugi lokalno veljavni predpisi,
 varnostni list in navodila za odmerjanje uporabnih Cistilnih sredstev.

1.3 Oznaka CE

Naprava izpolnjuje pogoje za oznako CE na podlagi predpisov EU (ES / EGS). Podrobnosti so
navedene v ES-izjavi o skladnosti, ki je na voljo pri proizvajalcu.

Tehniéne spremembe na napravi mora odobriti proizvajalec. Ce napravo odpre nepoobla$éena oseba,
ES-izjava o skladnosti izgubi veljavnost.
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Elma Schmidbauer GmbH 2 Namenska uporaba

2 Namenska uporaba
2.1 Ciséenje z ultrazvokom

Izdelek uporabljajte v skladu z navedenimi dologili.
Vsaka druga uporaba velja kot nenamenska.
* |zdelek je namenjen ultrazvocnemu Cis€enju predmetov s tekocino.
* Ne uporabljajte vnetljivih teko€in.
* Ne distite Zivil in rastlin.
* |zdelek je primeren samo za uporabo v notranjih prostorih.

+ Izdelek je zasnovan za tekogine, ki ne izparevajo &loveku nevarnih hlapov. Ce kljub temu
uporabljate take tekoCine, morate izvesti nadaljnje varnostne ukrepe, npr. uporabljati osebno
varovalno opremo.

» Uporabnik je odgovoren za oceno rezultatov Cis€enja.

» Ta stroj sme uporabljati le pooblad€eno strokovno osebje, ki je seznanjeno z navodili za uporabo.
Nepooblas€ene osebe, zlasti otroci, ne smejo uporabljati tega stroja.

» Uporabljajte le originalno opremo, izdelano za ta stroj.

3 Varnost

3.1 Sestava opozoril

OPOZORILNA BESEDA

Vrsta in vir nevarnosti

MozZne posledice nevarnosti v primeru neupostevanja.
» Ukrepi za preprecevanje nevarnosti.

Opozorilna beseda Pomen Posledice neupostevanja

NEVARNOST Neposredno groze€a nevarnost Smrt ali najhujSe poSkodbe

OPOZORILO Mozna nevarna situacija Smrt ali najhujSe poskodbe
LaZje telesne poSkodbe,

PREVIDNO MozZna nevarna situacija poskodbe sestavnih delov ali
naprav

Ne grozijo telesne poskodbe,
NAPOTEK Uporaben napotek ali nasvet vendar so mozne poskodbe
sestavnih delov in naprav

Tab. 1: Pomen opozorilnih besed

3.2 Pomen simbolov na napravi

{_\ Opozorilo pred vro¢imi povrSinami, paro in
tekoCinami

Elmasonic Easy 51727



3 Varnost Elma Schmidbauer GmbH

3.3 Pomen simbolov na tipski tablici

Pozor

Preberite navodila za uporabo

Proizvajalec

Datum proizvodnje

Stevilka artikla

Serijska Stevilka

Oznaka CE

Oznaka UKCA

Oznaka cTUVus za Kanado in ZDA

Napotek za odstranitev v odpad

g DR AEEEE BB

3.4 Varnostni napotki za dolo¢ene vrste nevarnosti

Elektriéna energija
Pri dotikanju sestavnih delov pod napetostjo obstaja nevarnost hudih
telesnih poskodb ali smrti zaradi elektricnega udaral

+ Ce so na prikljuénih kablih in drugih sestavnih delih vidne pogkodbe, naprave ne prikljugite na
elektricno napajanje.

« Ohi§je in upravljalne elemente drzite Ciste in suhe.
» Napravo zascitite pred vdorom vlage.

* OmrezZna napetost in vrednost elektricnega prikljuka na tipski tablici se morata ujemati s prikljucnimi
pogoji na mestu uporabe.

» Napravo uporabljajte samo v elektricnem tokokrogu, ki je zaSCiten z varnostnim tokovnim
odklopnikom.

6/27 Elmasonic Easy



Elma Schmidbauer GmbH 3 Varnost

Nevarnost pozara in eksplozije
NajhujSe telesne poskodbe, opekline
 V Cistilno kad ne tocite vnetljivih tekocin.
» Uporabljajte samo Cistilna sredstva, ki so dovoljena za napravo.
» V primeru dvoma se obrnite na proizvajalca ali dobavitelja.
Okuzbe

MozZna je nevarnost okuzb zaradi slabih rezultatov €i§€enja, umazane Cistilne tekocCine ter
pomanjkljive nege in razkuzevanja naprave.
« Cistilno teko&ino zamenjajte vedno, ko je opazno umazana, vendar pa najmanj enkrat na dan.
* Po izlitju tekocCine temeljito oCistite in po potrebi razkuZite kad in vse povrSine.
» Preverite rezultat ¢iS€enja, kajti za kontrolo €iS¢enja je odgovoren uporabnik.
Vroce tekocine in povrsine

Obstaja nevarnost opeklin zaradi stika z vro€imi teko¢inami ali povrSinami, visokih obratovalnih
temperatur ali trajnega ultrazvoCnega Cis€enja.

* Ne dotikajte se povrsin, pribora ali predmetov za CiSCenje.

* Mozno je Skropljenje zaradi visokih temperatur, pri vklopu ultrazvoénega obratovanja ali zaradi
neprevidnega vstavljanja ko8are ali predmetov; po potrebi nosite primerno varnostno opremo.

» V primeru potrebnih del na vroCih sestavnih delih izklopite napravo in poCakajte, da se ohladi; po
potrebi nosite primerno varnostno opremo.

Cistilno sredstvo
Hlapna, jedka ali agresivna Cistilna sredstva lahko povzrocijo poSkodbe koZe in dihal.
 Pri uporabi Cistilnih sredstev obvezno upostevajte varnostni list.
* Nosite varnostno opremo, ki je navedena v varnostnem listu.
* Po potrebi poskrbite za dobro odsesavanje nastalih hlapov in redno preverjajte odsesavanje.

« Upostevajte podatke v poglavju Cistilna sredstva; v primeru dvoma se obrnite na proizvajalca ali
dobavitelja.

Teko€ine in materiali, ki prevajajo ultrazvok
Ultrazvok poskoduje celicne membrane in kostno zgradbo.
* Med ultrazvoénim obratovanjem ne segajte v tekocino.

* Med ultrazvo&nim obratovanjem se ne dotikajte delov, ki prevajajo ultrazvok, kot so kad, koSara ali
vstavljeni pribor.

Zvocne emisije zaradi ultrazvoka

Pri dolgotrajnem ultrazvo¢nem ¢iS€enju lahko pride do poskodb sluha!
 Pri delih na ultrazvo&nih napravah uporabljajte pokrov ali osebno varnostno opremo za sluh.
* Nosecnice ne smejo biti dalj ¢asa izpostavljene zvo&nim emisijam.
« Zivali se ne smejo zadrZevati v bliZini ultrazvognih naprav.

Elektromagnetno sevanje

» Za osebe z aktivnimi telesnimi pripomocki, kot so npr. osebe s srénimi spodbujevalniki ali
vgrajenimi defibrilatorji, ni mozno podati zavezujoCe izjave. ZavezujoCa izjava se lahko poda samo
na doloCenem delovnem mestu in v dogovoru s proizvajalcem vsadka.

Elmasonic Easy 7127



4 Uporaba ¢istilnih sredstev Elma Schmidbauer GmbH

4  Uporaba Cistilnih sredstev

Za izboljSanje Cistilnih rezultatov se lahko tekoc€ini v kadi doda Cistilno sredstvo.

Pri uporabi Cistilnih sredstev je treba upostevati in izvajati napotke v varnostnem listu in informacijah o
izdelku.

Dodatno je treba upostevati naslednje napotke.

41 Dovoljena ¢istilna sredstva

Vv v

» Za ultrazvocgno cis€enje uporabljajte samo vodna Cistilna sredstva.

» Uporabljajte samo Cistilna sredstva, ki so primerna za ultrazvoéno cisCenje.
Elma iz lastnega razvoja nudi Siroko paleto vodnih Cistilnih sredstev, optimiranih za ultrazvo¢no ¢id€enje.
Seznam Cistilnih sredstev Elma je dostopen tuka;j:
https://www.elma-ultrasonic.com/produkte/reinigungschemie/

4.2 Cistilno sredstvo

Uporaba agresivnih, jedkih Cistilnih sredstev

Agresivna, jedka Cistilna sredstva lahko ob dotiku oc€i ali koZe povzrocijo hude telesne poSkodbe! Pri
nezadostnem prezraCevanju lahko pride do hudih poSkodb dihal!

* Pred uporabo Cistilnih sredstev preberite varnostni list in informacije o izdelku ter upostevaijte in
izvajajte napotke.

» Po potrebi vgradite uCinkovito odsesavanje za nastajajoCe hlape (npr. pri visokih temperaturah) in
redno preverjajte delovanje odsesavanja.

* Nikoli ne segajte v kad s Cistilnim sredstvom.
* Nosite varnostno opremo v skladu z varnostnim listom.

Nevarnost pozara in vnetja pri gorljivih €istilnih sredstvih

Ultrazvok in toplota povecata izhlapevanje tekoc€in in ustvarita zelo fino meglico, ki se lahko na virih
ognja kadar koli vname. Posledica so lahko hude opekline ali smrt.

* Ne uporabljajte nobenih Cistilnih sredstev, ki so po Uredbi CLP (ES Nr. 1272/2008) oznacena s
piktogrami GHS01 (nevarnost eksplozije), GHS02 (vnetljivo) ali GHSO03 (oksidativno) ali imajo
plamenisce.

* Po potrebi se posvetujte s proizvajalcem ali dobaviteljem.

&

GHS01 GHS02 GHS03

Tab. 2: Piktogrami GHS za eksplozivne, vnetljive in gorljive snovi

Poskodbe na kadi iz nerjavnega jekla zaradi neustreznega Cistilnega sredstva

Neustrezno Cistilno sredstvo lahko povzroci nastajanje korozijskih lukenj in v kratkem ¢asu tudi
poskodbe kadi iz nerjavnega jekla.

» O ustreznosti Cistilnega sredstva se posvetujte s proizvajalcem naprave in proizvajalcem Cistilnega
sredstva.

« Cistilnih sredstev s pH v kislem obmogju ne uporabljajte soasno s halogenidi, kot so fluorid, klorid,
bromid ali jodid.

» Uporabljajte samo Cistilna sredstva, primerna za ultrazvoéno cisCenje.

8127 Elmasonic Easy
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5 Tehniéni podatki

5.1 Elmasonic Easy 10, 10H, 20, 20H

Elmasonic Easy
Mehanski podatki

Maks. zunanje mere S/G/V
(naprava s pokrovom)

Maks. dimenzije odprtine S/G
(kad znotraj nad nastavkom
za zlaganje)

Notranje mere S/G (kad pod
oznako polnilnega nivoja)

Polnilna viina (dno kadi do
oznake polnilnega nivoja)

Delovna visina (dno koSare do

oznake polnilnega nivoja)

Notranje mere kosare S/G/V
(originalen pribor)

Maks. obremenitev koSare
(originalen pribor)

Skupna prostornina

Priporo¢ena delovna
prostornina

Teza (naprava s pokrovom)
Vrednosti mog¢i
Skupna poraba toka

Efektivna ultrazvoéna mo¢
+10 %

Maks. vrSna ultrazvoéna moc¢

Grelna mod

Elmasonic Easy

Enota

mm

mm

mm

mm

mm

mm

kg

= = = =

10 10H

235/130/200

190/ 85

185/ 80

40

30

155/70/35

1,0
0,9
0,7

2,0

30 90
30

240

5 Tehni¢ni podatki

20 20H

2157190/ 230

150/ 135

140/ 125

60

40

110/105/50

1,0
1,6
1,2

2,1

35 155
35

280
- 120

9/27



5 Tehnic¢ni podatki

5.2 Elmasonic Easy 30, 30H, 40H, 60H

Elmasonic Easy
Mehanski podatki

Maks. zunanje mere S/G/V
(naprava s pokrovom)

Maks. dimenzije odprtine S/G
(kad znotraj nad nastavkom za
zlaganje)

Notranje mere S/G (kad pod
oznako polnilnega nivoja)

Polnilna viSina (dno kadi do
oznake polnilnega nivoja)

Delovna viSina (dno koSare do
oznake polnilnega nivoja)

Notranje mere kosare S/G/V
(originalen pribor)

Maks. obremenitev koSare
(originalen pribor)

Skupna prostornina

Priporo¢ena delovna
prostornina

Teza (naprava s pokrovom)
Vrednosti mogi
Skupna poraba toka

Efektivna ultrazvoéna moé¢
+10 %

Maks. vrSna ultrazvoéna mo¢

Grelna mo¢

10/ 27

Enota

mm

mm

mm

mm

mm

mm

kg

= = = =

30 30H

305/190 /230

235/135

220/120

65

40

195/105/50

1,0
2,7
1,6

3,3

80 280
80

320
- 200

Elma Schmidbauer GmbH

40H

305/190/
280

235/135

2157115

115

80

195/105/
95

3,0
3,9
239

4,0

320
120

480
200

60H

370/225/
280

300/150

280/130

115

85

255/105/
95

5,0
59
4,3

5,1

550
150

600
400

Elmasonic Easy
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5.3 Elmasonic Easy 100H, 120H, 180H, 300H

Elmasonic Easy
Mehanski podatki

Maks. zunanje mere S/G/V
(naprava s pokrovom)

Maks. dimenzije odprtine S/G
(kad znotraj nad nastavkom
za zlaganje)

Notranje mere S/G (kad pod
oznako polnilnega nivoja)

Polnilna viina (dno kadi do
oznake polnilnega nivoja)

Delovna visina (dno ko$are do
oznake polnilnega nivoja)

Notranje mere kosare S/G/V
(originalen pribor)

Maks. obremenitev koSare
(originalen pribor)

Skupna prostornina

Priporo¢ena delovna
prostornina

Teza (naprava s pokrovom)
Vrednosti moci
Skupna poraba toka

Efektivna ultrazvoéna mo¢
+10 %

Maks. vrSna ultrazvoéna moc¢

Grelna mod

Elmasonic Easy

Enota

mm

mm

mm

mm

kg

= = = =

100H

380/315/
280

295/235

280/ 220

115

85

250/195/
90

6,0
9,5
6,8

5,9

550
150

600
400

120H

380/315/
330

295/ 235

2751215

165

135

250/195/
135

7,0
12,9
10,0

7,5

1000
200

800
800

180H

405/375/
330

325 /295

300/ 270

165

130

280/255/
135

8,0
17,8
14,2

8,5

1000
200

800
800

5 Tehni¢ni podatki

300H

575375/
330

500/ 295

4751270

165

135

450/255/
135

10,0
27,5
22,0

11,0

1500
300

1200
1200

111727



5 Tehnic¢ni podatki

5.4 Elmasonic Easy 10 — 300

Elmasonic Easy
Mehanski podatki

Navojni priklju¢ek odtoka
Priklju¢ek za notranjo cev @
Material (kad, ohisje)
Elektriéni podatki

Nazivna napetost £10 %
Omrezna frekvenca

Frekvenca ultrazvoka -2,5 kHz /
+5,5 kHz

Maks. zelena temperatura 25-80 °C

Vrsta za&Cite

Razred zascite

Pogoji v okolici
Temperatura (transport)

Temperatura (obratovanje,
skladiscenje)

Zracni tlak (transport, skladis¢enje)

Dopustna relativna vlaznost zraka
(transport, skladiS¢enje)

Dopustna relativna vlaznost zraka
(obratovanije)

Maks. dop. nadmorska visina
(obratovanje)

Kategorija prenapetosti
Stopnja umazanosti

Raven zvo¢nega tlaka LpAU*

Enota

Cola

mm

Hz
kHz

°C

°C
“C
hPa

% rel.
vlaznosti

% rel.
vlaznosti

m
(nadmorske
viSine)

dB

Elma Schmidbauer GmbH

10 - 40

- 3/8
- 12

Plemenito jeklo

220-240/115-120
50 /60

37

60 — 300

80 (Temperaturna toleranca maks. od -5 do +8)

IP 20
I

-15 - +60

+5 - +40

500 - 1010

10-80; brez kondenziranja

80; brez orositve ob spremembi temperature

+2000

<80

*lzmerjena raven zvo¢nega tlaka s pokrovom na razdalji 1 m.

12/27
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Elma Schmidbauer GmbH 6 Obseg dobave

6 Obseg dobave

Preverite, ali je embalaza poSiljike nepo8kodovana. Takoj dokumentirajte
poskodbe
(npr. fotografirajte) in o njih obvestite proizvajalca oz. trgovca.

NAPOTEK Preverite, ali je obseg dobave popoln in neposkodovan.

Poskodovane naprave ne smete prevzeti v obratovanje.
Ovojnino, ki je ve€ ne potrebujete, odstranite v skladu z okoljskimi predpisi.

SI. 1: Obseg dobave
1 Ultrazvo€na naprava 10H — 300H (z gretjem)
Ultrazvo€na naprava 10 — 30 (brez gretja)
Pokrov ali pa jo uporabite obrnjeno navzdol kot pladenj za odkapljevanje
Cevni prikljucek za odtok (od 60H)
Omrezni kabel (IEC prikljucek)

o O A O DN

Navodila za uporabo (niso prikazana)

Elmasonic Easy 131727



7 Opis naprave

Elma Schmidbauer GmbH

7  Opis naprave

® @

k.
“\
® O

® ®

SI. 2: Upravljalna stran/hrbtna stran
1 Opozorilo pred vro€imi povrSinami
Upravljalni elementi
Rocaj (od 30/30H)
Omrezni prikljuc¢ek
Tipska tablica (ni prikazana)
Odtok (od 60H)
Vrtljivi gumb, vkl./izkl. odtoka (od 60H)
Noge, protizdrsne

Ventilator (od 120H)

© 00 N O o ~ W N

14 /27
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Elma Schmidbauer GmbH 8 Upravljalni elementi

8

Upravljalni elementi

SI. 3: Upravljalni elementi

1
2

Tipka za zagon/zaustavitev, vklop/izklop ultrazvoénega cis€enja

LED-indikator temperature (za naprave 10H — 300H, z gretjem)

utripa zeleno — dokler traja gretje, da se doseze nastavljena temperatura. Gretje deluje.
sveti zeleno — ko je doseZena nastavljena temperatura. Ko je dosezena nastavljena
temperatura, se gretje izklopi.

utripa rdece ali oranzno — prisotna je napaka, glejte poglavje Motnje/obvestila o0 napakah
[ 24].

Vrtljivi gumb za temperaturo 0 — 80 °C (za naprave 10H — 300H, z gretjem),
temperatura Cistilne tekocCine je nastavljiva od 30 do 80 °C v korakih po 5 °C.
0 = gretje izklopljeno

Tipka nacina, nastavitev ultrazvocnega nacina dyn (dinami¢no) ali eco;
z LED-indikatorji ultrazvo¢nega nacina dyn in eco, LED-indikator nastavljenega
ultrazvoCnega nacina sveti.

Vrtljivi gumb za trajanje €iS¢enja
Tipka za VKLOP/IZKLOP naprave;
Nastavite trajanje €iS€enjana 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25 ali 30 minut.

LED-indikator za trajanje ¢iS¢enja;

utripa zeleno — za €as ultrazvoCnega &iSenja,

sveti zeleno — po konanem ultrazvo¢nem ¢iScenju,

utripa rdece — prisotna je napaka, glejte poglavje Motnje/obvestila o napakah [ 24].
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9 Postavitev in prikljucitev naprave
8.1  Obratovalni nacini

Nacin delovanja

Izklopljeno

Vklopljeno

Varnostni izklop s funkcijo
prebujanja

Vv v

Ultrazvocéno CiS¢enje

Konec ultrazvoénega CiS€enja

Elma Schmidbauer GmbH

Opis

Vrtljivi gumb za trajanje CiS€enja je nastavljen na OFF (izklop).
Noben indikator LED ne sveti.

Vrtljivi gumb za trajanje CiScenja je nastavljen na ON (vklop) ali je

nastavljeno trajanje ¢is¢enja 1-30 minut. Indikator LED
nastavljenega nacina ultrazvoka sveti.

Naprava je vklopljena. Po 8-ih urah neuporabe ali kratki prekinitvi
napajanja pride do samodejnega varnostnega izklopa. Indikatorji
LED se izklopijo. Napravo lahko znova vklopite s pritiskom na
gumb ali obra¢anjem vrtljivega gumba.

Ultrazvoéno CiS¢enje zazenete s pritiskom tipke za zagon/

viv v

zaustavitev. Indikator LED za trajanje €iS€enja med ultrazvocnim
CisCenjem utripa.
S ponovnim pritiskom tipke za zagon/zaustavitev se ultrazvocno

Vv v Vv v

CiSCenje zakljudi. Indikator LED za trajanje €iS€enja ne sveti.

Po preteCenem €asu CiS€enja zadoni kratek zvocni signal.

Indikator LED za trajanje CiS¢enja sveti.

9 Postavitev in prikljucitev naprave

9.1 Napotek za mesto postavitve

Naprave je zasnovana za postavitev v poslovnih prostorih, kot so laboratoriji, ordinacije ipd.

* Mesto postavitve je dobro prezracevano.

— Podlaga ni vnetljiva.

Zagotovljeni so ustrezni pogoji v okolici.

Postavitev se izvede na stabilni, vodoravno poravnani, nedrseci, na viago neobcutljivi delovni
povrsini z naslednjimi lastnostmi:

— Nad napravo je dovolj prostega prostora za varno snemanje pokrova in jemanje predmetov, ki se

Cistijo.

— Poleg naprave je dovolj prostora za postavitev ko3are in vstavkov.

Pogoji za elektri¢no prikljucitev:

— pred prSenjem vode zascitena vti€nica z zascitnim kontaktom v blizini naprave

(dolzina kabla pribl. 1,5 m).

— Elektri¢ni prikljucek je zaSc€iten z zaS¢€itnim stikalom na okvarni tok (Fl-stikalo).
— Zagotovite elektricno napajanje, potrebno za obratovanje naprave.

Priklju€ni pogoji za odpadno vodo:

— Naprava brez odtoka: izlivno korito za praznjenje naprave je v blizini mesta postavitve.

— Naprava z odtokom: odtok naprave je treba strokovno prikljuciti na hisni odtok. V danem
primeru odtok strokovno napeljite v enega od bliznjih odlivnih korit.

A\ POZOR! Uporabite toplotno obstojen material!

16 /27
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Elma Schmidbauer GmbH 10 Polnjenje kadi

9.2 Postavitev naprave
v" Naprava je popolnoma razpakirana.
v Pokrov in pribor, npr. ko$ara in vstavki, sta pripravljena.

o Postavite napravo na predvideno povrsino.
NAPOTEK! Upravljalni elementi, kot so vrtljivi gumbi, tipke in po potrebi izpustna pipa, so dobro
vidni in dostopni.

=>» Naprava je postavljena.
9.3 Prikljuéitev naprave

Prikljucitev odtoka

v" Na voljo so potrebni prikljuéni materiali, npr. ustrezna toplotno obstojna cev in cevna objemka
(cev ni vkljuéena v obseg dobave).

Odpvijte rumen zaporni ¢ep odtoka.

Privijte priloZzeno cevno Sobo v odtok.

Potisnite cev na cevno $obo in jo pritrdite s cevno objemko.

PrikljuCite cev na odtok vode. Po potrebi naj strokovnjak napelje cev v korito.

Preverite tesnjenje odtoka. V ta namen napolnite korito do priblizno 1/3 polnilne viSine. Nato
odprite izpustno pipo, da preverite, ali vsi spoji tesnijo.

O N~

6. Po potrebi zatesnite ugotovljena netesna mesta.
=>» Odtok je prikljucen.
Priklju¢itev omreznega kabla
v" Potreben elektri¢ni priklju¢ek je na voljo.
1. Omrezni kabel prikljucite v IEC priklju¢ek na napravi.

2. Polozite omrezni kabel tako, da ne bo povzro€al nevarnosti spotikanja, da se ne poSkoduje in da
ne bo izpostavljen vlagi. Omrezni kabel ne sme lezati na ohi$ju naprave, saj je ohisje med
obratovanjem vroce.

3. Vstavite vti€. Vti€ mora biti dobro dostopen, da ga lahko v sili izvleCete.
=>» Elektricno napajanje je priklju¢eno.

10 Polnjenje kadi

Za ultrazvocno CiS€enje so namenjene naslednje Cistilne tekoCine:
* voda,
+ zmehcana voda ali
* destilirana voda.
Z dodajanjem ustreznega vodnega Cistilnega sredstva se lahko poveca Cistilna moc. Glejte .
v" Naprava in korito sta oci§¢ena ter po potrebi razkuzena.

v Priporo¢ena delovna prostornina velikosti enot je navedena v tehni¢nih podatkih. Glejte Tehniéni
podatki [ 9].

v" Naprava je pripravljena za obratovanje.

1. Po potrebi s pomocjo merilne posode nato€ite teko€ino v kad do oznake ravni napolnjenosti.

Oznaka ravni napolnjenosti je pregibna obroba (1). Za velikosti naprav brez pregibne obrobe je
raven napolnjenosti pribl. 1,5 cm pod robom.

A\ POZOR! Ce je kad prepolna, lahko cistilna tekocina pri visokih temperaturah prekipi.
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10 Polnjenje kadi Elma Schmidbauer GmbH

2. Dodajanje Cistilnega sredstva je opisano v poglavju .
3. Sveze pripravljeno tekocino je treba pred ultrazvoénim ¢is€enjem razpliniti priblizno 10 minut.
Glejte Razplinjevanje tekocine [ 19].
NAPOTEK! Razplinjevanje svezih ultrazvoénih Cistilnih kopeli je pomembno za odstranitev zraénih
mehurckov in raztopljenih plinov v Eistilni tekoc€ini. V nasprotnem primeru bo ucinek €is¢enja slabsi.
=Kad je napolnjena.
Obesite kosaro:

1. Kosaro, napolnjeno s predmeti, ki jih je treba o istiti, obesite v kad.
NAPOTEK! Ko vstavite koSaro ali vstavek, se nivo v kadi dvigne. Pri mo&no napolnjenih koSarah
ali odmerkih > 5 % lahko pride do prelivanja kadi. Da se temu izognete, v takSnih primerih kadi ne
napolnite povsem do oznake ravni napolnjenosti in jo po vstavljanju koSare napolnite s tekoc&ino.

2. NAPOTEK! Pazite, da so predmeti za CiSCenje popolnoma potopljeni v tekocino, da se zagotovi
popolno Cis€enje. Po potrebi zmanjSajte Stevilo predmetov za &iS¢enje.

= Napolnite kad, po potrebi odmerite €istilno sredstvo, razplinite tekocino in namestite koSaro.
UltrazvocCno CisCenje se lahko pricne.
10.1 Odmerite Cistilno sredstvo

Z dodajanjem ustreznega vodnega Cistilnega sredstva se lahko poveca Cistilna moc.
/\ OPOZORILO! Upostevajte varnostna navodila in navodila za uporabo ter razmerje mesanja
uporabljenega cistilnega sredstva!

Naslednja preglednica prikazuje podatke o odmerjanju razli¢nih velikosti naprav in tipi€ne prostorninske
koncentracije.

Podatki o odmerjanju v ml za naslednje

Velikost naprav Delovna prostornina koncentracije:
coneontracia v % % 2% 3% 5%
11/1000 mi 10 ml 20 mi 30 mi 50 mi
EASY 10/ 10H 0,71/700 ml 7 mi 14 mi 21 mi 35 ml
EASY 20/ 20H 1,21 12 ml 24 ml 36 ml 60 ml
EASY 30/ 30H 1,61 16 ml 32 ml 48 ml 80 ml
EASY 40H 291 29 ml 58 mi 87 mi 145 ml
EASY 60H 4,31 43 ml 86 mi 129 mi 215 ml
EASY 100H 6,81 68 ml 136 ml 204 ml 340 mi
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Elma Schmidbauer GmbH 11 Vstavljanje predmetov za CiS¢enje

EASY 120H 101 100 ml 200 ml 300 ml 500 ml
EASY 180H 14,2 | 142 ml 284 ml 426 ml 710 mi
EASY 300H 221 220 ml 440 ml 660 ml 1,11

Vv v

v" Vodno ¢istilno sredstvo izberite glede na Zeleno vrsto ¢is€enja.

/\ OPOZORILO! Ne uporabljajte vnetljivih Cistilnih sredstev! Glejte Uporaba distilnih
sredstev [ 8].

v" Naprava je do priporo¢ene delovne prostornine napolnjena s teko¢ino, npr. z vodo. Glejte
Polnjenje kadi [ 17].

1. 1z preglednice vzemite podatke o odmerku Cistilnega sredstva za zahtevano koncentracijo in
dodaijte tekocini v napravi.

2. Tekoc€ino za €iS¢enje premesSajte. MeSanje se doseZe tudi z razplinjevanjem Cistilne tekocine.
Glejte Razplinjevanje tekocine [ 19].

= TekocCini dodajte Cistilno sredstvo. Nadaljnji postopek je opisan v poglavju Polnjenje kadi [ 17].
10.2 Razplinjevanje tekocCine

Z razplinjevanjem tekocCine doseZzemo naslednje pozitivne ultrazvocne ucinke:
* IzboljSa ucinek Cid€enja z ultrazvokom,
+ stabilizira postopek Cis¢enja,
+ zagotavlja optimalno meS$anje Cistilne tekocCine,
* izboljSa prostorsko porazdelitev temperature v tekocini.
Postopek
v Naprava je pripravljena za obratovanije.
v' TekocCina v kadi je bila sveze napolnjena.
v" Po potrebi smo tekodini dodali ¢istilno sredstvo.
v' KoS$ara s predmeti, ki jih je treba ocistiti, ni namesc¢ena.
NAPOTEK! Razplinjevanje tekocine vedno opravite brez kosare in predmetov.

. Trajanje CiS€enja nastavite na 10 minut. Glejte Nastavitev trajanja ¢is€enja [ 20].

. Zazenite ultrazvoCni nacin dyn (dinami¢no). Glejte Zamenjava ultrazvo¢nega nacina [ 21].
NAPOTEK! Razplinjevanje lahko opravite tudi z drugim nacinom ultrazvoka, ce naprava
nima nacina ultrazvoka dyn.

N —

=Napravo pustite delovati v nastavljenem nacinu ultrazvoka vsaj 10 minut.
= Tekocina je razplinjena.

11 Vstavljanje predmetov za €iScenje

v Na voljo je izbirni originalni pribor, npr. ko$ara ali vstavek za predmete za ¢iSc¢enje.
NAPOTEK! Na dno kadi ne polagajte nobenih predmetov. Kad in predmeti se lahko zaradi
ultrazvo€nega obratovanja poskodujejo.

1. Pripravite koSaro ali vstavek poleg naprave. Pokrov lahko uporabite kot podlago.

2. Predmete vstavite tako, da koSara ali vstavek ne bosta prenapolnjena. Predmete za CiSCenje
razporedite tako, da je omogoc¢en dober pretok okrog njih.
NAPOTEK! Cistite samo predmete, ki so primerni za ultrazvo&no obratovanje, nastavljene
temperature in v danem primeru za uporabljeno Cistilno sredstvo. V primeru nejasnosti se obrnite
na proizvajalca ali trgovca.

3. Napolnjeno ko$aro ali vstavek obesite v kad.

Vv v

= Predmeti za CiS€enje so vstavljeni.
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12 Upravljanje naprave

OPOZORILO

Poskodbe zaradi zvo€nih emisij

PoSkodbe sluhal
» Pri delu med ultrazvo¢nim obratovanjem napravo pokrijte s pokrovom ali nosite

zascito za sluh.

» Nosecnice se ne smejo dalj Casa zadrZevati v bliZini delujoCe ultrazvoéne naprave.
> Zivali se ne smejo zadrZevati v bliZini ultrazvoéne naprave.

POZOR

Vroca tekocina, hlapi in deli naprave!
Opekline ali oparine.
» Ne segajte v kad.

» Pri visokih temperaturah €iS€enja (> 50 °C) primite koSaro, pokrov in vstavke z
ustreznimi zaS¢&itnimi rokavicami ali poakajte, da se ohladijo.

POZOR

Subhi tek!

Poskodbe kadi in naprave.
» Pred vsakim obratovanjem napolnite kad do oznake ravni napolnjenosti s tekocino.
» Naprava ne sme obratovati brez Cistilne tekocCine.
» Redno preverjajte raven napolnjenosti.

Pri ultrazvo&nem c&iS€enju lahko trajanje CiS€enja nastavite na dva nacina:

¢
* Ultrazvoéno €is€enje v neprekinjenem delovanju, VKLOP vrtljivega gumba za trajanje

ciscenja:
Ultrazvoc€no CiS&enje zazenete ali zaustavite s pritiskom tipke za zagon/zaustavitev.

Napotek! V polozaju vrtljivega gumba VKLOP (neprekinjeno delovanje) se €iS€enje samodejno ustavi
po najvec 6 urah.

* Ultrazvoéno €iS€enje v éasovnem delovanju, vrtljivi gumb za trajanje ¢iSéenja 1-30 minut:

Ultrazvocno CiS¢enje se samodejno ustavi po preteku nastavljenega ¢asa ali kadar koli s pritiskom na
tipko za zagon/zaustavitev.

12.1 Nastavitev trajanja ¢iS¢enja

v Naprava je pripravljena za obratovanje.
v’ Naprava je napolnjena s tekoc€ino.

v’ Po potrebi je bilo dodano Cistilno sredstvo.
v’ Tekocina je razplinjena.

v’ Predmeti za CiSCenje so vstavljeni.

v Naprava je pokrita s pokrovom.
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12 Upravljanje naprave

Vv v

Vrtljivi gumb za trajanje €iS€enja obrnite na VKLOP, da napravo vklopite za
najvec 6 ur.

Ali pa vrtljivi gumb za trajanje CiSCenja obrnite neposredno na 1, 2, 3, 4, 5,
10, 15, 20, 25 ali 30 minut za vklop naprave za dolo¢eno trajanje CiSCenja.

Zasveti indikator LED za ultrazvoCni nacin, pripravljen za delovanje.
Grelnik zacne segrevati Cistilno tekocino, ko je nastavljena temperatura. LED-

indikator gretja utripa zeleno.

LED-indikator gretja je ugasnjen, Ce temperatura ni nastavljena. Vrtljivi gumb
za temperaturo je nastavljen na 0.

Trajanje ¢i$éenja je nastavljeno. Ci&enje se samodejno ustavi po preteku
nastavljenega €asa.

12.2 Zamenjava ultrazvoénega nacina

Dyn (dinami¢no) Za intenzivnejSe ¢iSCenje z vecjo mocjo CiSenja.

eco Sluzi za nezno ¢iS€enje in tiSje obratovanje.

v Trajanje Cis€enja je nastavljeno.

=D

© dyn

O eco

>

Pritisnite tipko za izbiro nacina, da zamenjate ultrazvocni nacin.

LED-indikator nastavljenega ultrazvo¢nega nacina sveti.

Ultrazvo€ni na€in zamenjan.

12.3 Nastavitev temperature ¢iS€enja

Za naprave brez gretja odprite poglavje Zagon/zaustavitev ultrazvoCnega €iS¢enja [ 22].

v Trajanje CiS€enja je nastavljeno.

v UltrazvoCni nacin je po potrebi zamenjan.

Vrtljivi gumb za temperaturo obrnite na Zeleno temperaturo, da nastavite
temperaturo €iS€enja. Temperatura je nastavljiva od 30 do 80 °C v korakih po
5 °C. Grelnik takoj za¢ne segrevati tekocino.

LED-indikator temperature utripa zeleno, dokler nastavljena temperatura ni
dosezena. Gretje deluje.

LED-indikator temperature sveti zeleno, ko je doseZena nastavljena
temperatura. Gretje ne deluje.

Elmasonic Easy
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Za enakomerno segrevanje Cistilne tekoCine priporoamo, da med segrevanjem vklopite ultrazvoéni
nacin.

/\ POZOR! Pri ultrazvoénem delovanju, Se posebej pri neprekinjenem delovanju, se poleg
delovanja gretja segreva tudi cistilna tekocina!

Cistilno tekogino lahko ob&asno premes$ate, da se enakomerno segreje.

Cistilna tekogina je segreta.
-> T o , .
Ultrazvoc€no CiS€enje se lahko izvaja pri zahtevani temperaturi.

12.4 Zagon/zaustavitev ultrazvo¢nega ¢is¢enja

Cistilna tekogina se pri ultrazvoénem delovanju segreva tudi brez gretja. Predvsem pri neprekinjenem
delovanju se lahko Cistilna tekoCina segreje zaradi ultrazvocnega delovanja.

v Trajanje CiSCenja je nastavljeno.
v Ultrazvocni nacin je po potrebi zamenjan.
v’ Temperatura CiSCenja je nastavljena (za naprave z gretijem).

Pritisnite tipko za zagon/zaustavitev, da zazenete ultrazvo¢no CiSenje.
Ultrazvocéno CiS€enje se samodejno ustavi po preteku nastavljenega Casa.

A

Vv v

Indikator LED za trajanje €iS€enja med ultrazvocnim ¢€iS€enjem utripa.

min%%ii
Indikator LED za trajanje CiS€enja sveti zeleno, ko je ultrazvoCno CiSCenje
kon€ano. Na konec Cid¢enja dodatno opozori kratek zvocni signal.
Znova pritisnite tipko za zagon/zaustavitev, da ustavite ultrazvocno Cis€enje,
@ preden poteCe nastavljeni ¢as CiS€enja. LED-indikator za trajanje CiS€enja
ugasne.

Napotek! Redno preverjajte temperaturo Cistilne tekoc€ine, zlasti pri ob&utljivin predmetih.

Ce je temperatura &i$&enja previsoka, po potrebi pustite, da se &istilna tekogina ohladi, ali pa zamenjajte
Cistilno tekodino.

= Ultrazvogno &is&enje je kondano. Preverite rezultat &iséenja.

NAPOTEK! Po 8 urah neuporabe se naprava samodejno varnostno izklopi. Indikatorji LED se
izklopijo. Napravo lahko znova vklopite s pritiskom na gumb ali obracanjem vrtljivega gumba.

12.5 Jemanje ocis¢enih predmetov iz naprave
v/ Simbol za konec ¢i¢enja ali po potrebi zvoéni signal javlja konec ultrazvoénega ¢iscenja.

1. Previdno snemite pokrov, pri tem naj voda z njega odkaplja v kad. Nato pokrov obrnite in polozite
ob napravo kot pladenj za odkapljevanje.
POZOR! Pri visokih temperaturah cisc¢enja > 50 °C pocakajte, da se tekocina ohladi, ali
uporabite temperaturno obstojne zascitne rokavice.

2. Kosaro ali vstavek dvignite iz kadi, malo po€akajte, da se odcedi in postavite na pokrov.
=Predmeti so oCiSCeni. Preverite rezultat Cis¢enja.
Ce zelite opraviti nadaljnje ultrazvoéno &id&enje, po potrebi preverite raven napolnjenosti.

Izklopite napravo. Ce je tekogina umazana ali se ne uporablja veg, po potrebi iztocite tekogino,
glejte Praznjenje naprave.

v v
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13 Praznjenje naprave

POZOR

Vroce tekocine
Nevarnost opeklin in oparin zaradi prelivanja teko€ine!
» Ne premikajte in ne prenasajte s tekoCino napolnjene naprave.
» lzjemo predstavljajo manjSe naprave brez odtoka. Pred praznjenjem pocakaijte,
da se tekocina ohladi, in odklopite omrezni vtic.
Praznjenje naprave z odtokom:
v Ultrazvocéno c&is¢enje je konéano.
v KoS$ara ali vstavek je odstranjen(-a).
v' Odtok (1) je priklju¢en na hi$no kanalizacijo.
1. Odprite izpustno pipo (2), da iztoc€ite Cistilno teko€ino.
=Kad je izpraznjena.
2. Ocistite in po potrebi razkuzite kad, glejte poglavje VzdrZzevanje [ 25].
POZOR! Naprave nikoli ne potopite v vodo.
= Naprava je prazna, oc€iS€ena in po potrebi razkuzena.

Praznjenje naprave brez odtoka
v Ultrazvocno cis¢enje je konéano.
Kosara ali vstavek je odstranjen(-a).
Pri temperaturah > 50 °C pocCakaijte, da se distilna tekocina ohladi.
Odklopite omrezni kabel.
PoloZite pokrov.
Primite napravo na roCajih skupaj s pokrovom in jo previdno prenesite do odto¢nega korita.
Snemite pokrov.
Napravo pocasi nagnite prek roba odto¢nega korita, da previdno iztocite Cistilno teko€ino.
=Kad je izpraznjena.
6. Ocistite in po potrebi razkuzite kad, glejte poglavje Vzdrzevanje [ 25].
A\ POZOR! Naprave nikoli ne potopite v vodo.

o s w N > NN

= Naprava je prazna, oc€iS€ena in po potrebi razkuzena.
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14 Motnje/obvestila o napakah

14.1 Motnje naprave

Motnja Mozni vzroki Odpravljanje tezav

+ Obrnite vrtljivi gumb ali pritisnite
gumb.

* Vklop naprave

Indikator LED ne sveti Naprava r.]i VkIOvaJ:en?’ \'/arnos.tni. * Prev_erite, ali je: velek.triér_\i kabel
izklop se je sprozil ali ni napajanja. pravilno name$éen in ni
poSkodovan; po potrebi ga
zamenijajte

* Preverite elektricno napajanje

Gumbi/vrtljiva stikala ne

. Krmiljenje je v okvari + Obrnite se na proizvajalca
delujejo
UltrazvoCni nacin se ne Y . . . L
. Ultrazvocna enota je v okvari » Obrnite se na proizvajalca
zazene
Cistilna tekogina se ne
segreje (za naprave z Gretje je okvarjeno » Obrnite se na proizvajalca

gretiem)

14.2 Obvestila o napakah

V primeru napake razli¢ni vzorci utripanja oznacujejo vrsto napake. Ultrazvo¢no delovanije se v primeru
napake vedno izklopi.

LED Vzorec utripanja Vrsta napake Mozni ukrepi
@ utripa 2 x rdecCe — Elektricno napajanje je Priklju€ite napravo v vtic¢nico
ea premor — ponovitev neustrezno drugega elektricnega tokokroga

Izklopite napravo, jo po 1 minuti
ponovno vklopite in ponovno

@ utripa 3 x rdeCe — Napaka ultrazvo¢ne modi zaénite postopek &iséenja
min3@% premor — ponovitev (previsoka, prenizka) . .. i
) Po potrebi povecaijte ali
zmanjSajte nivo tekocine
@ utripa rdecCe — Obrnite se na servisno mesto ali
Vse druge napake

mini@% neprekinjeno proizvajalca

Izklopite napravo in poCakajte,

Maks. temperatura > 90 °C  da se Cistilna tekoc€ina ohladi, po

dosezZena potrebi napravo odklopite iz
elektricnega omrezja.

utripa oranzno —
w,@ nep_rekinjeno (naprave z
-0 gretiem)

Obrnite se na servisno mesto ali

@ utripa rdecCe —
soll proizvajalca

neprekinjeno (naprave z Okvara tipala temperature
SIS gretiem)
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V naslednijih primerih se obrnite na servisno mesto ali proizvajalca:
» Tukaj opisani ukrepi ne odpravijo napake,
* napaka se znova pojavi 0z. se pojavi pogosteje, tudi po izvedenih naslednjih ukrepih:

— naprava je bila odklopljena iz elektric(nega omreZja in po priblizno 1 minuti ponovno vkljuéena,
CidCenje se je ponovno zagnalo,

* napravo je treba popraviti na servisu

NAPOTEK Napravo popolnoma izpraznite, ocistite in razkuzite, preden jo poSljete v popravilo.
15 Vzdrzevanje

POZOR

Poskodovan omrezni kabel
Elektri¢ni udar ali poSkodbe naprave
» Redno preverjajte, da omrezni kabel ni poskodovan.

Ce zelite podalj$ati Zivljenjsko dobo naprave, ogistite napravo in kad in jo posusite.

NAPOTEK Z ventilatorja redno odstranjujte vse ostanke necisto€ in oblog prahu.

15.1 Zamenjava omreznega kabla

v Omrezni kabel ali vti¢ni kontakti so vidno poskodovani.

o Takoj zamenjajte poSkodovan omrezni kabel.
NAPOTEK! Snemljivega omreznega kabla ne smete zamenjati z nezadostno
dimenzioniranim omreznim kablom!

=» Omrezni kabel je zamenjan.
15.2 Ciséenje ohisja
v -Ohisje je umazano.

v' Omrezni kabel je odklopljen.

o Zvlazno krpo obriSite vse povrsine.
/\ OPOZORILO! Ne skropite zunanjosti naprave z vodo.

= OhiSje je ocis¢eno.
15.3 Ciséenje kadi
vV kadi je vodni kamen ali umazanija.

v' Kad je prazna.

1. Z vlazno krpo obriSite vodni kamen in ostanke umazanije. Po potrebi izperite kad s pré&nim
kompletom.

POZOR! Ne skropite zunanjosti naprave z vodo.

=Kad je oCisCena.

2. Za odstranjevanje vodnega kamna iz kadi iz pipe nato€ite vodo do oznake ravni napolnjenosti v
kad.

3. Napravo segrejte na 40 °C.
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N

. Dodajte 4-10 % Elma clean 60 ali EIma clean 115C.
. Ko je dosezena temperatura 40 °C, izklopite napravo.
= Pustite delovati priblizno 12 ur.

()]

»

. Nato vklopite ultrazvocni nacin Eco za pribl. 15 min.
. |Izpraznite kad.

oo N

. Z vlazno krpo obriSite preostali vodni kamen in ostanke umazanije. Po potrebi izperite kad s prénim
kompletom.

/\ POZOR! Ne skropite zunanjosti naprave z vodo.
=>» Iz kadi je odstranjen vodni kamen in je o€iS¢ena.

15.4 Razkuzevanje

Priporo€amo naslednja razkuZevalna sredstva za brisanje:
» Tekocina Incidin podjetja Ecolab (hitro razkuzilo, pripravljeno za uporabo).
» Terralin protect podjetja Schiilke (upostevajte odmerjanje in ¢as ucinkovanja).
o Kad in ohi$je redno razkuzujte z obi¢ajnim sredstvom za razkuzevanje povrsin. A\ POZOR! Na

majhnem mestu najprej preverite oboutljivost na sredstvo za razkuzevanje, zlasti upravljalnih
elementov.

=> Naprava je higiensko razkuzena.
15.5 Ciséenje ventilatorja in preverjanje delovanja (od velikosti 120)

Oprijet prah in umazanija na zas€itni mrezi ventilatorja lahko poslab3ata mo¢ hlajenja oz. povzrocita
motnje naprave.

* Redno odstranjujte oprijet prah in umazanijo.
v" Naprava je pripravljena za obratovanje in jo napolnite s tekocino, da lahko preverite delovanje.
1. Napravo segrejte na pribl. 55 °C.
2. Ventilator se zazene, ko je dosezena temperatura > 50 °C.
=Ce je hrup ventilatorja jasno slisen, ventilator deluje.
=Ce hrup ventilatorja ni sli$en, napravo takoj posljite v popravilo.
3. lzklopite napravo.
= Delovanje ventilatorja je preverjeno.
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16 Odstranjevanje

POZOR

Ob koncu zivljenjske dobe je treba poskrbeti za varno in strokovno ustrezno
odstranitev naprave in pribore:

» Staro napravo in pribor pred odstranjevanjem o istite in razkuzite.

» Starih naprav ne odlagajte skupaj z gospodinjskimi odpadki, temve¢ na lokalnih
zbirnih in odjemnih mestih.

» Do odvoza zavarujte staro napravo pred nepooblas&enim dostopom; po potrebi
loCeno odstranite elektri¢ni kabel.

» UposStevajte veljavne obmocCne smernice za odstranjevanje.

» Obvestilo o varstvu podatkov: Konéni uporabnik je odgovoren za brisanje
osebnih in zaupnih podatkov iz naprave, ki jo je treba odstraniti.
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